
Visit Pori matkailuneuvonta ja Pori-tuotteet 
Visit Pori tourist information and Pori brand products 
Porin Leijona, Yrjönkatu 6 
+358 26 217 900 
info@visitpori.fi
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KESKUSTASTA YYTERIIN 20 MIN AUTOLLA 

FROM THE CITY CENTRE TO YYTERI 20 MIN BY CAR

YYTERISTÄ REPOSAAREEN 15 MIN AUTOLLA 

FROM YYTERI TO REPOSAARI 15 MIN BY CAR
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#visitpori 
#visityyteri

LINJA-AUTOLLA MEREN RANNALLE
Kesän ajan keskustasta Yyteriin ja Reposaareen pääsee kätevästi 
suoralla bussilinjalla. Katso lisätietoja: visitpori.fi

BY BUS TO THE SEASHORE
In the summertime, a direct bus line is operated from the city 
centre to Yyteri and Reposaari. For further information, see: 
visitpori.fi/en
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RETKEILYREITIT 
HIKING TRAILS

MUUT REITIT 
OTHER TRAILS

LANKONGIT 
DUCKBOARDS

LUONTOTORNI 
NATURE OBSERVATION TOWER

LUONTOLAVA 
NATURE OBSERVATION DECK

KOIRARANTA 
DOG BEACH

YYTERIN KOIRAMETSÄ 
YYTERI DOG FOREST

TULENTEKOPAIKKA 
CAMPFIRE SITE

NÄKÖALATASANNE 
OBSERVATION DECK

KUNTOPORTAAT JA -LAITTEET 
FITNESS STEPS AND EQUIPMENT

PYSÄKÖINTI 
PARKING

BUSSIPYSÄKKI 
BUS STOP

LAUTTAYHTEYS KALLO – REPOSAARI (26.6.–31.7.) 
KALLO – REPOSAARI FERRY (26 JUNE – 31 JULY)

MATKAILUN INFOPISTE 
TOURIST INFOPOINT
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Aamuhuoneistot Yyterissä / Aamuhuoneistot 
apartments in Yyteri Juhanintie 2

Anttooran lomakylä / Anttoora Holiday Village 
Finnintie 33

Keisari 3 Hiekkarannantie 189

Yyteri Beach Lomakeskus / Yyteri Beach Resort 
Hiekkarannantie 189

Mäntyluodon hotelli / Mäntyluoto Hotel 
Merisatamantie 2

Reelinki Seafront Villas Reelinki 16-18

Reposaaren Kelluvat Huvilat / Reposaari floating 
villas Konttorinkatu 2

Sahakosken pirtti, Koskikalliontie 10 Sahakoski 
Cottage, Koskikalliontie 10

Siikaranta Camping Reposaaren maantie 1073

Villa Pyrylä Merisatamantie 9

Virkistyshotelli Yyteri / Yyteri Hotel & Spa  
Sipintie 1

Yyteri Resort & Camping Yyterinsantojentie 1

MAJOITUS 
ACCOMMODATION

RAVINTOLAT JA KAHVILAT 
RESTAURANTS AND CAFÉS

Kartalta löytyvien Visit Porin kumppanien lisäksi paljon lisää 
palveluja osoitteessa: visitpori.fi/yyteri  
In addition to Visit Pori’s partners found on this map, you can 
find many more services at: visitpori.fi/en/yyteri

NÄE JA KOE 
DISCOVER AND EXPERIENCE
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Aurinkolinna Yyterinsantojentie 200 A

Yyterin Näkötorni / Yyteri Observation Tower 
Santojentie 4

Reposaaren linnakepuisto / Reposaari Fortress 
Takaranta 18

Reposaaren takaranta / Reposaari Takaranta Shore

Seikkailupuisto Huikee, Adventure Park Huikee 
Hiekkarannantie 189

Yyteri Golf Karhuluodontie 85

Opastetut kierrokset, kalastus- ja veneretket 
löydät osoitteesta: shop.visitpori.fi 
Read more about guided tours, fishing trips and boat 
tours at: shop.visitpori.fi
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Bistro Yvonne Sipintie 1

Cafe Kallo Kallontie

Kota Pizzeria & Jäätelökahvila / Kota Pizzeria & Ice 
Cream Café Yyterinsantojentie 1

Meriravintola (Ocean restaurant) Sipintie 1

Rantaravintola Helmi / Helmi beach restaurant 
Sipintie 1

Ravintola Merimesta / Restaurant Merimesta 
Satamapolku 22

Rento Burger Hiekkarannantie 189

Vierasvenesatama Marina Merilokki / Guest 
Harbour Marina Merilokki Paattikatu 1

Yyterin dyyniravintolat Yyterinsantojentie 1

Yyterin Golfravintola / Yyteri Golf restaurant 
Karhuluodontie 85
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ANNA YYTERIN  
YLLÄTTÄÄ 
Yyterin sannat kutsuvat nauttimaan elämästä  
tavalla, joka yleensä vaatii matkustamista 
tuhansien kilometrien päähän. Pohjoismaiden 
upein hiekkaranta on vertaansa vailla oleva 
matkakohde, joka tarjoaa auringonpalvontaa ja 
rantariemua. Erityiset Natura-suojellut dyynit 
luovat ainutlaatuista tunnelmaa. Samalla Yyteri 
on paljon muutakin. Se on rannikkoa ja saaris-
toa, ja nimen alle mahtuu niin Kallo, Reposaari 
kuin Ahlainenkin – ja kuvankauniit maisemat 
näiden etappien välillä. Uniikki luonto ja palve-
lut tarjoavat tekemistä läpi vuoden.

VAATIMATTOMASTI PARAS HIEKKARANTA  
Puheet paratiisista eivät ole liioiteltuja, kun 
kyse on Yyteristä. Lapsiystävällinen matala 
rantavesi houkuttelee kesäisin vesileikkeihin. 
Eksyitkö paikalle talviaikaan? Siellä missä 
kesällä voit rakentaa Sagrada Famílian tasoista 
hiekkalinnaa, sopii talvella pulkkailla tai tehdä 

lumiukkoja. Ranta on parasta vuodenajasta 
riippumatta!

AKTIVITEETTIA MONEEN LÄHTÖÖN  
Jos rannalla löhöily tai pelkkä meren tuijottelu 
ei riitä, löytyy Yyteristä aktiviteetteja ihan jo-
kaiseen makuun. Perheen pienimmät varmasti 
viihtyvät rannan leikkialueella sekä trampoliini-
puistossa. Itsensä voi ylittää kiipeilypuistossa, 
surffauksen parissa tai ehkä uskallat kokeilla 
köysilaskeutumista? Aktiviteettia löytyy myös 
ihan tukevasti maan tasalta. Yyterin viheriöt 
suorastaan kutsuvat golfaamaan ja erilaiset 
pelialueet esimerkiksi lentopallon, padelin 
ja tenniksen pariin. Unohtamatta tietenkään 
luonnossa retkeilyä!

RAKASTU RANTAVEHNÄÄN  
Tiesitkö, että Yyterin uimaranta ja dyynialue 
on rauhoitettu ja sillä päätöksellä toteutetaan 
Natura 2000 -verkoston suojelutavoitteita? 
Suojelulla turvataan alueen luontotyyppien 
sekä niillä elävien eläin- ja kasvilajien säilymi-
nen. Yyterin sannat on Etelä-Suomen laajin 
yhtenäinen ja aktiivinen dyynialue, joka elää ja 
muuttuu koko ajan ja samalla yksi merkittävim-
mistä uhanalaisten dyyniluontotyyppien suoje-
lukohteista Suomessa. Yyterin upeita rantadyy-
nejä ei olisi, jos rantavehnät eivät sitoisi tuulen 
kuljettamaa hiekkaa. Herkän dyyniluonnon 
säilymisen kannalta onkin ensiarvoisen tärkeää 
kulkea Yyterin santojen alueella rantavehnää ja 
muita kasveja vahingoittamatta. Vaurioituneille 
dyyneille palautetaan joka vuosi rantavehnää 
istuttamalla ja sen istuttamiseen osallistuvat 
myös paikalliset koululaiset.

BLUE FLAG – JAA MIKÄ? 
Yyteri on Suomen ensimmäinen uimaranta, jolle 
on myönnetty Blue Flag -sertifikaatti. Blue Flag 
on yksi maailman tunnetuimmista ympäristö-
sertifikaateista rantojen, vierasvenesatamien ja 
vastuullisen veneilymatkailun toimijoille. Blue 
Flag -ohjelmalla edistetään kestävää kehitystä 
neljällä osa-alueella: vedenlaatu, ympäristöhal-
linto, ympäristökasvatus ja turvallisuus. Blue 
Flagista on tullut arvostettu ja tunnustettu 
merkki, joka edistää sekä matkailua että ympä-
ristön suojelua.

LINTURETKIKOHTEIDEN YKKÖNEN 
Yyterin linturannan useat luontolavat tarjoavat 
tuoretta näkökulmaa siivekkäiden ystäviemme 
maailmaan. Linturanta onkin Suomen parhai-
ta paikkoja havainnoida kahlaajalintuja sekä 
lintujen kevät- ja syysmuuttoa. Käy ainakin 
Sannannokassa ja etene pitkospuilla ja poluilla 
omaan tahtiin kohti seuraavaa tiirailupaikkaa. 
Upeat näkymät ihastuttavat muitakin kuin 
lintuharrastajia.

LET YYTERI  
SURPRISE YOU 
The sands of Yyteri beach invite you to enjoy 
life in a way unexpected of a Nordic destina-
tion. The greatest beach in the Nordic region 
is a one-of-a-kind destination that offers 
opportunities for fun in the sun. The special  
Natura-protected dunes create a unique 
atmosphere. But Yyteri also has a lot more 
to offer. Comprising a coast and archipelago, 
Yyteri includes the Kallo and Reposaari islands 
and the Ahlainen district, as well as the pic-
turesque scenery between them. With unique 
nature and services, Yyteri offers something to 
enjoy all year round.

THE BEST BEACH NOT TO SAY THE 
LEAST 
When it comes to Yyteri, the word ‘paradise’ is 
not an exaggeration. The child-friendly shallow 
water is irresistible in the summer. How about 
the winter? While in the summer you can swim 
and build a sandcastle rivalling the Sagrada 
Família, in the wintertime you can go sledging 
and build a snow castle or at least a snowman. 
The beach is the place to be regardless of the 
season!

ACTIVITIES FOR EVERY TASTE 
If sunbathing and staring at the sea is not 
enough for you, Yyteri offers a host of activi-
ties for every taste. Children are sure to enjoy 
the playground on the beach. Would you like 

to test yourself on a high rope obstacle course 
or have a go at abseiling? If you prefer keeping 
your feet on the ground, you have access to 
various courts and games such as volleyball, 
padel and tennis. Yyteri even has surprises 
in store for you in the winter, and hiking in 
nature is available all year round!

LOVE THE LYME GRASS 
Did you know that the Yyteri beach and dunes 
are protected as part of the Natura 2000 
network and its objectives? The protection 
measures ensure the conservation of the 
area’s natural habitats and species. Yyteri is 
the largest active and continuous stretch of 
dunes in southern Finland. The continuously 
changing and evolving area is one of the most 
significant protected threatened dune habitats 
in Finland. If not for the lyme grass catching 
the wind-blown sand, there would be no dunes. 
Therefore, to protect the vulnerable dune envi-
ronment, all visitors in Yyteri should be careful 
not to harm the lyme grass and other flora in 
the area. Damaged dune areas are restored 
every year by planting more lyme grass – a task 
in which local schoolchildren also participate.

BLUE FLAG – WHAT’S THAT? 
Yyteri is the first Finnish beach, that has been 
granted the Blue Flag certificate. Blue Flag is 
one of the world’s most recognised eco-labels 
awarded to beaches, marinas and sustainable  
boating tourism operators. The Blue Flag 
scheme promotes sustainability in four areas: 
water quality, environmental management, 
environmental education and safety. Blue Flag 
has become a highly esteemed and recognised 
label that promotes both tourism and environ-
mental protection.

BEST BIRDWATCHING SITE 
Several nature observation decks at the Yyteri 
bird beach offer new perspectives on the 
world of our feathered friends. The bird beach 
is one of Finland’s best places to observe 
waders, as well as the spring and autumn mi-
gration of birds. At least visit the Sannannokka 
tower and proceed to the next observation 
point at your own pace along duckboards and 
paths. Even less enthusiastic birdwatchers are 
sure to enjoy the scenery.

Nopeampaa maisemien vaihtumista haluaville suosittelem-
me pyöräilyä. Vuokraa sähköavusteinen pyörä Huikeesta ja 
hurauta munkkikahveille Kalloon. Pidempää matkaa janoaville 
Selkämeren Elämysreitti on kokemisen arvoinen ja heinä-
kuussa Kallo–Reposaari välin ylitys veneellä tekee pyöräret-
kestä entistä elämyksellisemmän. Matkan varrella näkee pal-
jon erilaisia maisemia! If you prefer a faster change of scenery, 
we recommend cycling. Rent an electric bike from Adventure Park 
Huikee and whiz off to Kallo island for a coffee and doughnut. 
The Bothnian Sea Experience route is ideal for cyclists looking 
for a longer ride, and the Kallo–Reposaari boat connection in July 
adds a further dimension to the experience. You can enjoy a wide 
range of scenery along the way!
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Yyterin alueelta löytyy erilaisia retkeilyreittejä yli 30 kilo-
metrin verran. Retkeilyreitit löydät kätevästi retkeilijöiden 
suosimasta Outdooractive-sovelluksesta sekä osoitteesta: 
visitpori.fi/yyteri/luonto-ja-retkeily-yyterissa 
There is more than 30 kilometres of hiking trails in Yyteri.  
Check out the trails in the Outdooractive application or at:  
visitpori.fi/en/yyteri/nature-and-outdoors-in-yyteri
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Kesällä 2024 avataan uusi ja upea infopiste, joka kätkee si-
säänsä palveluita. Tokihan itse rakennuskin on jo nähtävyys. 
Summer 2024 will see the introduction of a new impressive 
tourist infopoint, home to many services. The building is a sight 
in itself. 
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